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A Kind of Sermon
[23 &%)

I . %4 BEL. EHMEE
1. %13
consolation %R ; F1E scope O cliches FRiEHHA
dedication ZE#R; TTER proverb EIE ¥ S recognition AKIA;IAIH;IRA]
2. ZhiAl
appreciate JEfR S KK frustrate (EMSERKL  convince AR
counter JXXI
3. ®& . Bl
bewildering {2 inexplicable JEIEFRREENY  alternative F—W[IEHFH
practicable 3EF A EFRHY

4.5818
1)appear to - 57 %
2)confront with X3 il
3)consist of 2k
4)be reduced to et
5)take refuge in R EP, FRER
6)feel inclined to {ﬁl‘ﬁ]a: ...... ;5? ...... ;ﬁ&ﬁ......
7)amount to HT 3
8) come across BRRER) ; AR T8

. 3% X ¥ FF - 9] 3% 1 A%

1.1t is probably easier for teachers than for students to appreciate the reasons why learning
Engl‘ish seems to become increasingly difficult once the basic structures and patterns of
the language have been understood.(L.1~3)

“— BB TIENRASHAAE, BASE T LR, X — SZIW 15X

FHEETESSEREEE".
* appreciate RIAE -
1) & realize and understand, &R T #: FH#E".

—1 appreciate your anxiety about your son’s illness.
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HATT B R R ILF T B O
—1I don’t think you appreciate the dangers of sailing round the world alone.
HINHIRIAT BB R RATHRR
2)FIR B, B 2 &, [5]“be thankful for; be grateful for”,
—1 greatly appreciate your invitation.
FEF BRI B
3)ECAIETRH T - B E S YT RO B0
—That’s just because you can’t appreciate music.
AERF R EARSIRE TR
—You will appreciate that book about England after you have been there yourself.
YR¥% B B E A RN X AR X REEH

.It may not seem much consolation to point out that the teacher, too, becomes frustrated

when his efforts appear to produce less obvious results. (L.6~8)

“REE AR Y, MEZFNIELZR B ESHNBAURFRSFERABHERY
SIHEF TR, 2 ETU AR SR FEZRER”

FEH that B EBNTLFNAET —PH when 31 F AT EMRIBNA]
“consolation” B 4 “ & B FIME 5 “frustrated” AL E 0 RERBME EH, BAHHKS
“produce less obvious results” & 7 “produce less obvious results than expected”

* frustrate BIRZE
1) X4 3hiF], &4 “prevent the fulfillment of ; defeat(someone or someone’s effort)”, 3&
AP FENEREE, BIR(EATE) . W
—The bad weather frustrated all of our hopes of going out.
WH RSB T RNFMEH AT
—1In his attempts to escape, the prisoner was frustrated by a watchful guard.

BARE BT, HEBBEFRIRT .

DWMAERRFHER, B N cause(someone) to have frelings of annoyed disappointment”,
FRFHE, EROES
—After two hour’s frustrating delay, our train at last arrived.

LS NS F/MIELRE, KELTREET .

. He finds that students who were easy to teach, because they succeeded in putting every-

thing they had been taught into practice, hesitate when confronted with the vast un-
touched area of Engiish vocabulary and usage which falls outside the scope of basic text-
books.(L.8~11)

“EOW AP A NTRMRESE, B ik MR RS BT B R TE R B R P,
T SR TE 22 A A TTET A 3 7 B SR AR TE B A S0 R B A SR A 0 ST RN A R i IR TR o

!
i o

A ABZHEESA, 7 that R RIFEAA R, HH because 5| FHIRIE M AR
MBS B 4. ErE ARG BT 8Y hesitateo 2] AITRIZEH “He finds that students
— 2 —



-+~ hesitate***" o
* confront K%
D)FARHREE- - HHT - WEH", EEYUES BESLFAEEE.
—The next big issue confronting the workers+s the question of wages.
T—MERELANTEATH KR BRFKRE.
—-Another urgent problem confronting the new Kingdom was that of the education of
its citizens.
EEFHFITEEIH X — MR aRERNEARNEERE.,
2) TR NG s TXT s FH - 3R '
—And they are confronting tremendous and even more complicated problems.
iTEEE RS EEEIRNRIE,
—We must confront the future with optimism.
AT F IR E X R
3) & be confronted with(by)E R “Hia;EX B E".
—November was here, and I was confronted with a long winter before me.
+—-BET, MIREKEBKAL R,
—The prisoner was confronted with his accugefs.
AP ABEETHEM K.
. He sees them struggling because the language they thought they kinew now appears to con-

sist of a bewildering variety of idioms, cliches and accepted phrases with different mean-
ings in different contexts.(L.11~14)

“EVHE R ENERIL BIBNFEUYEETROGBETAEFREGKESA
BRI iE . BRA R ERREEARN, T ENERRM LT XHFEXRR",
“bewildering” BN AMIE A, BA S AXBAEN",
* bewilder &Y%
Beinshia, R ORI s SRR, M SUAK puzzle,
—~Qur surprise attack bewildered the enemy.
RIMTHTFREBAER LK.
—Some hard problems in arithmatic bewildered me.
JLEEREBERERIRT .
—1 was so bewildered that I did not know how to answer.
BB AT B o
.-, given time and dedication(L.16)
—1If they were provided with time and dedication.
“HUR AT B R FE T REE .
* given BIAE
K =4, IR AEEEDPERE, RRUTHEHE L.
DFEREH MERT mREH - CJBER "4, 7] “if allowed; provided
—_ 3 —_—



with”,
—Given determination and perseverance, it can be realized step by step
WMRA OB, XRATUA—EE LI,
—Given normal weather, they will raise the output by another 10 percent.
MARKER, HiTEEE~BEERRESZ T
)RR FRE - RITRIE B, EBIEEWIE, [ if one takes into account; consid-
ering;as far as ---is concerned %,
—Given their inexperience, they’ ve done a good job.
RENBEHFRRT S, IIELBERET.
-The teacher, for his part frequently reduced to trying to explain the inexplicable, may
take refuge in quoting proverbs to his colleagues such as---(L.19~21)
“HEITHEUE, BEE ‘%mLiﬂlﬁﬁﬁ—%%%ﬁﬁéﬂfﬁﬁ, 7] 882X A
FAISIH— L ER AR, e
A RER K, HRE—1 84, Wﬂ%Zlﬁlﬂﬁﬁiﬂiﬁiﬁﬁ?ﬁ)\ﬁiﬁ, EFERR

- HRIEA,

“reduced to trying to explain the inexplicable” & 4 forced to explain sth. that can’t be
explained.

% for one's part BIFE

BB e

—For our part, we think the demand is reasonable.

BMENTRY, RITAAIX —BEREEHFEHEDN.

—1, for my part, will say nothing.

MEHIR, BASRT 4

—For my part I prefer to remain here.
MBERERTBEEX L,

* reduce to BYA%

1) 4 “force sb. into(doing sth. humble, unpleasant or dishonorable)”, 75 “1H {F B A
4", ZRHEIE R, B be reduced to, T — L H 51y S AN R B ERR E T 0 #F
%o FE to BAH

—She whs reduced to begging for her living.

g LS iR A,

—During the famine, many people were reduced to eating grass and leaves.
EIFEHAE, T2 AR ZEM T

2) & *“bring(esp. someone) to (esp.a weaker or unreasonable state)”, R “{F G F AR
5B IR, g0

—The fighting reduced the city to shambles.

&R AR EX SR TR T — v Bk
—His extravagance reduced him from plenty to poverty.

_4__.




fbd E MR EES,
—He was reduced almost to skeleton by the illness.
R T KR
H# & ‘reduce to J&"TU ':‘JUTI?HXEE ) NG -8
reduce to order {EVKE Bk P s W B IR 4T
reduce to silence {F&# T F TR Tk
reduce to tears {58 T #&F
* take refuge in KA
T 4 “find shelter or protection in”, FER“LL - - HEH WM ALIEL; L ERET A
o PRBIERG T SRS,
—She took refuge for a moment in lickirg her little tips.
—B ), Mh TR S, BT HREL
—1I took refuge in silence to avoid answering impertinent questions:
IR A ULBR R Bl 588 [ & Fo LAY Rl
—When she is sad, Ann takes refuge in remembering the past happier times.
w4500, ZEUEMZURTH RAREDERZREBE T,
—They took refuge in the cellar.
fl AT T = B,
--or, more respectfully if less grammatically. (L.22~23)
“REJF—ABRAAFEFRE, HHEREFENIE
WAEESIAT HaERE 31— P, FEEFE L LW horse, R—AXALFH
- Wy, BFBAS S —/B) B “respectfully” s (B — BB AT S HRAERE, M F“Itisn’t you
say but the way you say it that matters”, BT BA {3 U 1 5] BB “less grammatically”
.It ain’t what you say.It’s the way that you say it. (L.23)
“EEEEMNARERHRRT M4, TREELR". (BHFRTH).
.be(feel, seem, etc)inclined to §Y FRi%
DU ERRER, FR BT H A7,
—They didn’t feel inclined to make these alterations in their plan.
AT KRR i R U B B3l .
' —He did not seem inclined to accept their invitation.
Rl PR KRR I,
—He was inclined to give them a free hand.
il fr F R0
)W R RE R
—He had been inclined to talk activeness, but gradually he became rather reserved.
foit £ R R BN IEY, BRBEBIURES T,
—-Most of us are inclined to the second view.

KA RZHEARERTFEFEE,
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11.

.counter 1Y%
counter Br T HER 1], BR“HEE”; “HH " LASH, BRI LA RAESh A (INER R P H
), T “opposes meet an attack”, Bl“R Xt i &7, T E BB with, B) counter---
withes, “Bheve oo R Feee o HENE S B oeoee RO e oo
—They countered our proposal with one of their own.
i A158 tH — B BORX TR TR,
—The soldiers countered the foe valiantly.
& A1 B BB A -
—We counter reactionary violence with revolutionary violence.
RIMMUEMHR AR REMHIRA
£ & ¥ counter 5 count K4+ F. count 1EZE BT, Bk T A{ER W BRI TR K
¥R 2 RATRAERRYHIA, B BER BEE  ANME"S. m:
—It is not how much you read but what you read that really counts.
HERENARRKESS, TRERNES 4.
—For themn what counted was money.
X F AR EE IER RS,
—Everything we do counts.
ROV E—GERENE.
What both students and teachers are experiencing is the recognition that the more com-
plex structures one encounters in a language are not as vital to making oneself under-
stood and so have a less immediate field of application. (L.26~29)
“EMTMEENEESXE—MARSR  NER—FT 4+, AR L
ERNEHMTREEECHERHAEXREER, FUENMOEASBEARERE".
% encounter 1 HZX
B—HREAMAE. 73R LRARHERN,
) FfEghir g
a) R BB, RIERAIYLE, [ “meet unexpectedly”,
—1 encountered an old friend of mine in the street.
REH LS —AEBEMAR,
—They came sneakly round the corner and encountered a policeman.
iR RE RN BELE, FERALET -1 EE,
DER YR, HRIBEZ HBK, A", [ "“meet or be faced by (a danger, a difficul-
ty, etc)o
—The explorers held on in their route though they encountered untold difficulties.
REFERFNRT T B A, B 6108 Kt kiwrt.
—The plane encountered a storm over the Rockies.
YA KBRE EIIBKETER T 2 X,
2)encounter YE4% 17 i B, 3R “ AT BB, J5 B H AR with, B4 “a sudden
— 6 J—



meeting( usu. either unexpected or dangerous)”

—Did I ever tell you about my encounter with a lion?

ERANGSiRvE A et Mabor ) alt K4

.-*=, which amounts to washing one’s hands of them. (L.35)

Coee XFTEMATAEARE .
“which" R 3A) TN EREFE S AR EEF =%,
* amount to BV %
DRRETF ;BWRE", F be equal to; mean,etc”,
—What he said did not seem to amount to much, but later on it helped us a great deal.
A IE MM FARRE 4, TRERMBATHRKAF.
—His suggestion amounts to saying that there is still room for improvement in the work.
A BB R T U 4 T A oty sk i,
—It amounts to this: Things are getting better.
EERE BRI,
2)RAR“FEIH K- 57.%:| AR ¥E", [F]“reach the total of”
—The village’s common reserve fund now amounts to approx1mately 38, 000 yuan.
XA AT BB A 3.8 B 5T, e

—Together, these minerals today amount to nearly two-thirds of Australia’s mineral

exports.
REXETYME-EHRRELIRAFLTPH OBN =02 ",
—The bill amounts to ten dollars.

kIt 10 ET,

CB)ERREBRE VIR R ", [ “develop into” s

—1f he goes on like this, he’ll never amount to anything.
WRM—RXETE, BE—F LR,
EE EULAREDR, oA,
* wash one’s hands of K%
RRTBEEREE RFET
—1] wash my hands of this, it is beyond me.

XHEBRAET,RTFAT,

—Very well, then I wash my hands of the whole business.

WiF, REAHSE5ENHET, .
wash one’s hands HRTFRR"_ LRH”, B—HMILREEH IR, m:
—I’m going to wash my hands. :

HEFE—T,

13.---wide reading is the best alternative course of action but even here-it is necessary to

make some kind of selection. (L.36~38)
RETERE I35 R B A i W A Y 7 S, (B RN an b A L E T R B BRI,
—_ 7 —_—



* alternative B9
A2 R 4 18 P FpiA o
DREREARN, R ZEHELER 19 5 — T HGE 5 s R BHEN",
—There was no alternative route open to her. M BT 8 (L4 7T LB R A BE L.
—You might suggest two or three alternative titles for schools.
R = AR HRER.
—An alternative form for five-thirty is half past five.
5:30 M B —FREI T ARE A%,
2)alternative 3 7] FYE ] $ & 1A, KR “FIYERIE S BERM BN REL ", B
A1“choice between two things” o
—You have the alternative of working hard and being successful or of not working hard
and being unsuccessful.
RETEFEF B HTETRIBAE HITEMEM.
—Is there no alternative to what you propose?
BR T REERIL, BRA S EFET G
—He must leave her. There was no other alternative. fh BB FF b, M EE.

—The only alternatives to it are gas and candles.

ME— B AR T R AR S A Rl

14.come across(L.39) 1Y ik

& T R “come over; cross” B “ 3t 3 Bt 2 5b, MEAR X H, B R R “meet or find
sth. or sb. especially unexpected or by chance” Bl “B /ML sk (B AR RE D R FY --- - "o
—In carrying out the plan we are bound to come across difficulties.
R AIEPATX — Tt bR LB B FhFRE
—One day he came across an article on how to improve red earth.
F—REREFH—HX TR RLLHXE,
—Perhaps 1 shall come across him in Shanghai. i3 7€ LG R,
FE FERERASREIMBD A NIFEL, B F come upon;
FEEEHTH—HE come XA FAFALH:

come about: happen; arise HHELE B
come across:meet by chance BRI AT
comte down: become poor or lose social position FEM ; W
come in:become seasonable or available Bobii iR
5 come off: turn out successful G %))
come out - get published; become known H R
come to:regain consciousness;amount to RN R, IKE A&, B3R
come up with: think of; produce HE G, #H
come upon:meet unexpectedly i Z

_8_
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And instead of“read”, I could just as well say “listen to.” (L.46)
—And my advice to students on what to read might just as well apply to what to listen
to.
“BRT 28RS REMBUELR,
* could(just)as well B
% Fi might/may(just)as well, ﬁU‘FWfﬁ’ﬁX
IOE. Za S i T 8
—You may as well help me to repair it.
HRAGERE—T,
—You might as well agree.
RAT AR TR,
DRAR BRI
—1I shan’t want to move. I might (just) as well.die there.
RAREE, EFMFEED L.
—QOur holidays were rumed by the weather, we rmght'lust as well have stayed at

home.

RIMHBEBETFREHE T, RIIEEFMAERBIE,
—You may as well tell me the truth.

%Eﬁfﬂi*ﬂ*ﬁ&é@ﬁo

.It’s still your duty to choose the best path to follow near the top of the mountain just as

it was to propose a practicable short-cut away from the beaten track in the foytlnlls.
(L.50~52) .

“Eﬁﬁﬂl]ﬁﬁﬁ%ﬁfﬂﬁﬁ-ﬁﬁﬁ%%%ﬁﬁ%ﬁ’%ﬁﬁ IE!IHEUJﬁE:ﬁ
Sb AT —&RIE B A BT 1L B T X AT R R B IRHI BTAE—HE",

“just as it was”J5 &4 BE T “your duty”; “a practicable short-cut” B “ AT HER";
“beaten” B % “much walked on or travelled, BRET £ 89",

732 Ak ]

As students move to more advanced leavls, once they grasped English basic vocabulary

and patterns, they find themselves still confronted with a bewildering variety of idioms, clich-

es and complex structures, and they can’t put them into practice aasily. These make them feel

puzzled and disappointed and even give up in disgust, in spite of the fact that they are still

making progress. Seemingly, the teachers may feel frustrated at not being able to offer help.

Realizing the above problems, the author in this essay offers his suggestions to both

teachers and students on how to learn English at this stage.

GEEIES!
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‘

.Choose the one that is closest in meaning to the underlined word. .



